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AZ EGYETLEN MAGYAR 
gyökerű rendbe lépni szándékozó fiúk, akik a 
Boldog Özsébek, Fráter Györgyök, 
Virág Benedekek életét és munkáját • 
akarják továbbfolytatni, csatolják ezirányú 
kérvényükhöz: 1. kereszt- és bér ma-levelüket, 
2. érettségi bizonyítványukat, illetve a félévi 
bizonyítvány másolatát, ha papok akarnak 
lenni, különben segítő testvérekként házi mun-
kában foglalatoskodnak, 3. szülői beleegyezést, 
ha még kiskorúak, 4. hittanáruk, vagy 
plébánosuk ajánlását, 5. egészségi bizonyít-
ványt. Életük rövid ismertetését is csatolják 
kérvényükhöz, kifejtve mely okok vezetik őket a szerzetesi életre; 
korhatár 18—35 év. Kérvényüket küldjék a Pálos Kolos-
torba, Budapest, XI. kerület, Szent Gellért-rakpart ljb. 

Margitszigeti csonkolt katonák készítette 

H Á Z I I P A R I C I K K E K , 
MÁGYARMINTÁS SZÖVETEK 

MŰVÉSZI CSECSEBECSÉK-
az A n k e r - K ö z 2, f é l e m e l e t 2. 
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KEDVES O L V A S O I N K ! 
Tudjuk, ezek a súlyos idők próbára teszik nagyon a hitünket, áldozatkészségünket. 

Mégis remélünk abban, hogy Kedves Olvasóink továbbra is hűséggel kitartanak mellettünk. 
Bevalljuk, az egyre növekvő nyomda-árak komoly gondok elé állítanak minket. Számláink 
fedezésére tekintélyes kölcsönt kellett fölvennünk. Bombázások, elköltözések és menekülé-
sek miatt sok előfizetőnket elvesztettük. Mégsem emeljük fel e jelentős hiányok és károk 
pótlására előfizetésünket! Csak azt kérjük Hűséges Olvasóinktól, ha tehetik, önként 
ajánljanak föl néhány fi lért „felülfizetés gyanánt", melyet — mint mindig — hálával név 
szerint nyugtázunk. Egyik kedves előfizetőnk írja: „A jó Istent kérem, hogy adja áldását 
továbbra is az Önök fáradhatatlan munkájára. Igen megszerettem szép lapjukat..." 
Hisszük, hogy ez a szeretet őriz meg mindnyájunkat egy jobb, békésebb világ számára 
s a jó Isten nem hagyja megjutalmazatlanul a mi hűséges barátaink egyetlen fillérét, 
egyetlen sóhaját sem. Ebben a reménységben kívánunk Kedves Olvasóinknak boldog 
karácsonyi ünnepeket és békességes új esztendőt! 

XII. Pius pápa 

Karácsonyi üzenete 
1940, XII. 24. 

Ma reggel a Szentegyház csodálatos litur- -
giája a Római Martirológium nagyszerű sza-
vaival emelte a magasba papjai lelkét: Róma 
városának alapítása után a kétszázötvenket-
tedik évben, Octavianus Augustus uralkodá-
sának negyvenkettedik évében, midőn az egész 
földön béke honolt,... Jézus Krisztus, az örök 
Isten és az örök Atya Fia, a világot kegyes 
eljövetelével megszentelni akarván, a Szent-
lélektől fogantatva,... megszületve Szűz Máriá-
tól Júda Betlehemében, emberré lett. 

Mikor újra fölhangzik Krisztus hiveinek 
fülében emez örvendetes üzenet ünnepélyes 
hangja, mely egyesíti Rómát Betlehemmel, a 
világ Megváltójának kegyes születését ama 
„híres Róma" születésének emlékével, mely a 
maga fenséges és szent rendeltetése szerint 

„a birodalmat a földdel, a lelkeket az Olyrn-
pussal teszi egyenlővé" (Verg. Aen. VI, 782— 
783), mégpedig nem a fegyverek dicsőségével, 
hanem az isteni kegyelem győzelmeivel, mikor 
újra megzendül az égi Király érkezésének jó-
híre, minden nép és nemzet millióinak lelké-
ben felébreszti és feléleszti a bűntől való meg-
váltás emlékét. Egyetemes isteni szimfónia-
ként minden nyelven ujjongó himnusz száll 
az ég felé, az alázatos és hálás szívek imádó 
éneke: Krisztus született nekünk: jöjjetek, 
imádjuk őt. Éva száműzött fiainak halhatat-
lan szabadsághimnusza! Elfelejtik most ős-
szüleik vétke folytán a paradicsom elvesztésén 
érzett fájdalmukat, a töviseket és bojtorjánt, 
melyet a bűntől megrontott föld Ádám bukása 
óta teremtés a betlehemi jászolban pihenő égi 
Gyermek előtt és az újszülött Emmánuel Szűz 
Anyja előtt porbahullanak, megindult és szent 
álmélkodással az isteni Gondviselés csodála-
tos tervein. 

A Krisztus híveinek szívében az Ür szüle-
tésén ébredő szent vidámság és bensőséges 
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Jézuska a kereszttel. 

öröm nem függ a külső eseményektől, azok 
nem kisebbíthetik, „sem meg nem zavarhatják. 
A Születésen érzett örömnek, mely boldog-
sággal és békével tölti el őket^ oly mélyek a 
gyökerei és olyan égi magaslatokat ér él, hogy 
azt '¿semmiféle földi esemény forgószele ki nem 
tépheti. Békésen térjed el a világon, még ha 
háború, dúl is ott. Érezheti és tapasztalhatja-e 
valaki jobban az Űr szavainak vigasztaló 
igazságát: Örvendeni fog szívetek .és örömö-
töket senki sem veszi el tőletek (Jn. 16, 22), 
mint az, aki őszinte szívvel, megtisztult aka-
rattal és nyílt lélekkel hallgatja a jóakaratú 
embereknek szóló békehimnuszt, mely a já-
szolból, a megtestesült isteni Ige első szék-
helyéről a földre áradt? , 

Aki e himnusz értelmének mélyére hatol, 
aki csak egyszer is megízlelte az édes nektár 
egy cs.eppjét|. amely igazságból és )szeretetből 
áll, az. tudja, hol talál menedéket a viharos 
jelen eseményeinek, szenvedéséinek és szoron-f 
gattatásainak zűrzavaros 'torlódása közepett 
és egyaránt távoltartja magát mind a tapaszta-
latlan optimizmustól, mely nem számol a való-
sággal, mint pedig attól a még kevésbbé apos-
toli irányzattól, mely a gyáva és. lealacsonyító 
pesszimizmus felé i hajlik. Nem tudja-e talá.n, 
hogy az Egyház élete és működése ellen csak-
úgy, mint a Megváltó élete és működése ellen 
mindig áskádódtak a féltékeny és reszkető heró-
desi hatalom csatlósai? Nem fog azonban arról 

sem elfeljtkezni, hogy a kegyelem titokzatos 
csillaga leragyog az égről és mndig eis jog 
ragyogni az, Isten bölcsőjénél sóvárgó lélekre 
hogy a tévedésből az igazság fele, a rossz .út-
ról a Megváltó Krisztusban va^ hit felé ve-
zesse őket. ' 1 ' . , 

Krisztus igazi követője, az életet elárasztó 
qonosz sötét vakmerőségének tudatában, elénk 
ösztönt érez magában arra, hogy ébereboen 
viauázzon önmagára és veszélyeztetett testvé-
reire. Bízik Isten ígéretében és Krisztusnak 
s országának ellenségein aratandó végleges 
győzelmében, ezért bensőleg megerősödóttnek 
érzi magát''a csalódásokkal és sikertelensé-
gekkel, a vereségekkel és -megaláztatásokkal 
szemben és egyenlő bizalmat tud önteni mind-
azokba, akikkel apostoli feladata összehozza. 
Ilymódoú lelki támasza lesz azoknak s báto-
rítást és példát nyújt mindenkinek, akü mz 
ellenségek száma és- hatalma már-már hátrá-
lásra és csüggedésre késztet. És végtelen hála 
legyen érte az Ürnak, hogy az Egyház ma 
sem szegény olyan kiválasztott, szent és. erős 
lelkekben — mind a papság, mind a világiak 
köréből, akik a világ előtt legtöbbször isme-
retlen hősiességgel, a többi elbukó kicsinyhitű 
és gyönge között is rendíthetetlen hűséggel 
teljesítik, amire a próféta buzdít: Erősítsétek 
még a lankadt Jcezeket s a roskadozó térde-
ket szilárdítsátok meg! Mondjátok a kislel-
kűeknek: Bátorság! Ne féljetek! íme a ti Is-
tenetek bosszút áll és mégfizet, maga az Isten 
jön, hogy szabadulást hozzon nektek! (Iz. 
35, 3—4)... 

Határtalan és rendíthetetlen bizalommal he-
lyezzük az újszülött Megváltó kicsiny, min-
denható és •irgalmas kézébe vágyainkat, re-
ményeinket és imáinkat és azért könyörgünk 

' HöZZá 'veletek, a' Szentegyház minden papjá-
val és hívével, mindazokkal, akik Krisztus 
Urukul és Megváltójukul ismerik el, hogy 
szabadítsa meg az emberiséget a viszályko-
dásoktól, melyekbe a háború sodorta: Ó, Jessze 
gyökere, Ki jelül állsz a nemzeteknek...: 
jöjj szabadításunkra, már ne késlekedj! (Br<°v. 
Rom. Ant. Maj. ante Vig. Nat.) 

Dr. Mosonyi Dénes: 

Á pálosok visszatérésének 
magyar apostola 

A p á l o s o k v i s s z a t e l e p í t é s e ős i h a z á j u k b a 
egy másfélszázéves sírból való feltámasztást 
je lent . E z tör tént t íz é v v e l e z e l ő t t , m i k o r Re-
m e t e Szent P á l f ia i , a f e h é r b a r á t o k ú jbó l 
m e g j e l e n t e k P é c s város, u t c á i n s e l f o g l a l t á k 
k i c s i n y r e n d h á z u k a t a Mecsek o lda lán . A t y -
juk és v e z é r ü k , a h a z a t e l e p í t é s l e g f ő b b esz -
közlője , gróf Z i c h y G y u l a k a l o c s a i é s bács i 
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érsek volt , aki előbb 20 é v e n át Szent Mór 
ö r ö k s é g é t kormányoz ta Pécse t t . 

A pá losok hazahozata la i gen f o n t o s ese-
mény vo l t a csonka országban. Y e l e kapcso-
latban fe lmerül a kérdés, h o g y ezt a n a g y fe l -
adatot , me lynek mego ldásán 150 éven át 
annyi je les főpap és derék hazaf i hiába fára-
dott , miként o ldhatta m e g a ha lkszavú, fel-
tűnés t kerülő , s zerze te snek lá t szó Zichy 
G y u l a é r s e k ? 

A püspök programmja. 
Zichy G y u l a gróf f ia ta l korában a v i lág-

e g y h á z központjában, a római kúriában tel-
j e s í t e t t f o n t o s szo lgá la to t . Két éven át (1901-
től 1903-ig) a l ánge lméjű X I I I . L e ó ¿apának, 
a „ lumen de coelo"-nak vol t meghi t t embere, 
s z o l g á l a t t e v ő t i tkos kamarása. Utána két 
é v i g a bo ldogemlékű X. P i u s pápa mel le t t 
tö l tö t te be u g y a n e z t a bizalmi munkakört . 
Mindkét pápa mel le t t k i tűnt buzgalmával , hi - . 
va tásának lángo ló s z e r e t e t é v e l és a v i lág-
e g y h á z kérdése i iránt tanús í tot t s é g y r e fo-
kozódó érdeklődéséve l . A n a g y tervek iránt 
va ló m e l e g l e lkesedés , mely már vonzó ter-
mésze tének i s e g y i k vonása volt , i t t e g y r e 
fe j lődöt t s ané lkül , ,hogy keres te v a g y k ívánta 
volna, fnásoknak i s f e l tűnt . Meglát ta ezt 
benne X . P i u s is, k i őt egyébként i s rendkí-
vül becsü l te s éppen ezért , midőn a H e t t y e y 
Sámuel e lhunytáva l árvaságra jutott pépsi 
püspök i szék be tö l t é se napirendre került , 
a l ig 34 é v e s t i tkos kamarását k ívánta Szent 
Mór s z é k é n az ő utódául . I . ! F e r é n c ^ József 
aposto l i k i rá ly örömmel f o g a d t a a pápa óhaT-

\ ját s í g y a k inevezés ' t é n y l e g m e g i s történt. 
A valóban szerencsés vá lasz tás t be te tőz te 
a s z e n t é l e t ű X. P i u s pápa ama n a g y k e g y é -
vel , h o g y s zere te t t kamarását 1905 december 
21-én s z e m é l y e s e n szente l t e püspökké — 
P r o h á s z k a Ottokár s z é k e s f e h é r v á r i és Bá lás 
Lajos rozsnyó i püspökökke l — a V a t i k á n 
s i x t u s i kápolnájának miche lange ló i nagy-
ol tára e lőtt . Innen indult főpásztor i pályá-
jára a f ia ta l püspök. Minden szépért , jóért és 
nemesért h e v ü l é k e n y le lke a h i v a t á s szerete-
tén k ívü l már kezdet tő l f o g v a tele vol t nagy-

íj a r á n y ú és komoly tervekke l , me lyeknek meg-
va lós í tá sa e g é s z embert- köve te l mindenütt . 
Erre n e v e l t e ot a római szel lem, a pápai ud-
var, az E g y h á z központja és az a két pápa* 
akik mel le t t e g y lustrumot tö l tött k ivá ló 
munkában. 

A f ia ta l püspök i smerte már a pálosok 
múltját , a hazai m e g s z ű n t e t é s fájó történetét , 
a több mint s z á z é v e s számkivetés* sanyarú-
sága i t és azt a munkát is, me lye t a rend 
v i s szahozásáér t előbb maguk a k ihalásra 

* 1906-ban, a p ü p ö k i székfogHó legelső évében 120 
éve volt már József - császár gyászos parancsának, 
mellyel ezt a magyar rendet nálunk feloszlatta. 

í télt , rendi ruhájuktól m e g f o s z t o t t rend-
tagok, utóbb mások, köztük több o r s z á g n a g y 
és l á n g l e l k ű főpap kezdet t és k i fe j te t t , — 
azonban fájdalom, maradandó s iker és ered-
mény nélkül . E lő t te állt E s t e r h á z y Káro ly 
egri püspök l e lkes törekvése , ki a rendet a 
helytartó- tanács s e g í t s é g e révén óhajtotta 
volna visszaál l í tani , de nem talált kel lő; meg-
értésre. Ismerte Scitovs2;ky János hercegprí -
más bátor lépését is, ki a mult század máso-
dik fe lében Pé l i s zen tkeresz t en templomot és 
házat adott a Czestochowából hazatérő n é g y 
pálos atyának, h o g y ez l e g y e n első telep-
he lye a hazatért rendnek s ismét terjedjen el 
az e g é s z országban. Ámde a k ísér le t a magas 
pár t fogó e lhúnytával meddőnek bizonyult . 
Pé l i s zentkeresz t e lnéptelenedett , bent lakói 
pedig v i s szatér tek oda, ahonnan bejöttek, a 
Czestochowai anyakolostorba. A püspökszen-
telés éve körül kezdett fosz ladozni az a re-
m é n y s é g is, h o g y a nagylévárdi új pálos ko-
lostor, melyet V a s z a r y Kolos hercegprímás 
alatt kapott meg a szerzet , időtállóbb marad. 
Kel lő számú magyar rendtag tartós hiányá-
ban ez a k í sér le t is csütörtököt mondott. 
Nagy iévárd kapui hamar bezárultak és a 
pálos-kérdés ismét e lcsendesült . 

A sok és fájdalmas bukás e l lenére a f iatal 
püspök programmjába vet te , h o g y a pálos 
rendet I s t en k e g y e l m é v e l ismét hazahozza, 
v i s szate lep í t i . 

gróf Zichy Gyul«. 
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-í :n íi r - r áldozatos munkája a rendért. 
Nem elég azonban e g y nagy tervet eszmei-

leg: programmunkba venni, hanem annak 
•linegvalósltása állandó és áldozattís munkát is 

* j ö v e t e l . ,: i 
A f iatal pécsi püspök tudta és érezte, hogy 

•a pálos rendnek kívánatos' hazahozatala és a 
szülőföldön való "meggyökerezése csak ú g y 
•lehetséges, ha ebből a célból kel lő számú, lel-
kes magyár rendtag állhat sorompóba, akik 
míg egyfe lő l a rendi szellemet, lehetőleg tö-
kéletes módon elsajátították, addig más oldal-
ról e nagy múltú rendnek magyar születését 
és igazán dicsőséges vonatkozásait a magyar 
nemzethez "ném csupán ismerik, hanem át is 
érzik é s valóban le lkesednek értük. Éppen 
ezért elsősorbán arra törekedett , h o g y a pá-
los rendbe olyan magyar származású papok, 
klerikusok é s segí tő testvérek lépjenek, aki-
ke i a v isszate lepítés fontos gondolata teljes-
ségge l áthat, tüzesen le lkesí t és még a leg-
nagyobb áldozatok vállalására is, képesekké 
tehet. Fe lkarol ta . tehát mindazokat, akik 
i lyen gondolattal hivatást éreztek v á g y vél-
tek érezni a száműzött : pálos szerzet iránt. 
Ezek között akadtak olyanok, akik kész 
örömmel vál lalkoztak arra, h o g y kimennek 
valamelyik lengyel kolostorba és .betartva a 
rend'szabályait , ,óft az idegenben bevárják az 
ídőfr:.amikór á . rendet visszatelepít ik szülő-
hazájába. I lyén volt már akkor : a „czestocho-
wai ahyakolostorban Tóth Márián atya, fél-
vidéki szü le tésű lelkes, magyar ember, aki je-
lenleg ís a közpopti l engyel kolostornak, év-
tizddés tagja. HoZZátársult később Bodó Já-

, nos esz térgom-főegyházmegyei áldozár, akit 
már Zichy püspök ajánlott a rendbe, ő t kö-
vették mások ú g y a papság, mint a célért 
le lkésülő v i lágiak közül, kiket a mecénás 
Zichy püspök, később pedig kalocsai érsek 
nemcsak erkölcsi leg, hanem sokszor anyagi-
lag is támogatni szokott , h o g y kitűzött nagy 
céljukat, me ly nemcsak vallási , hanem, ma-
gyar -nemzeti okból is egyaránt fontos Volt, 
megvalós í thassák. Többen meghátráltak a 
nagy próba 'elől, maradtak azonban mindig 
olyanok is, akik minden nehézséget bátran le-
küzdötték s mindén.á ldozatot sz ívesen meg-
hoztak, h o g y a nagy terv személyeik révén 
végre sikerüljön. 

(Folytatjuk.)' , . . . 

P. Gyéressy Ágoston O. S. P.: 

Régi pálos kolostorok 
(Útirajz V.) 

Szentlélek. 
P á v a y Sándor diósgyőri káplán barátom ka-

lauzolt a gyönyörű Bükkben. Garadnán száll-
tunk" ki á kistfaéútból. A lillafüredi- szakasz 
volt az úton tán-, a legszebb' hámori tóval. 

Mintí a Mátrában Pálosveresmartig, ú g y futott 
itt versenyt mellettünk a Garadna patak Omas-
sáig. Közben a zöld hegyek szebbnél-szebb 
vonulatai. Ott kezdődött aztán a legnehezebbje. 
A szuszogónak nevezett komisz kapaszkodón 
fújtattunk fölfelé. Sehol egy kis pihenő. Mély 
tisztelettel gondoltam a régi szentléleki palo-
sokra, kik ezt az utat nyilván nem egyszer jár-
ták meg. Hát aki itt egy életet akar eltölteni, 
jól gondolja meg. Mert nem mindennapi út ez 
a hegyi ösvény a 'szentléleki magaslatra. Mi-
után még a karkötöórám szíja is megizzadt, 
végre fölértünk a hegy tetejére. 

Ott" aztán hirtelen elémtárultak a gyönyörű 
romok. S egyszerre elfelejtettem minden fáradt-
ságot. Ű g y állt a gótikus ív a hegy tetején, 
mint valami diadalív. Mint valami látomás a 
győzelem hegyén. Elfogódott áhítattal közeled-
tem á ina i s impozáns romokhoz. Megcsodál-
tam a meglehetősen épen maradt oszlopkötegek 
finoman faragott rózsáit. Egész falrészletek 
állnak még 5—7 méter magasságban. A volt 
szentély szilárd négyszögében egy szép turista-
kérészt fogad az oltár helyén, kis térdeplővel. 
A falon márványtábla a Magyar Turisták 
Egyesületének áldozatkészségéből. Ezt a táb-
lát avatta föl éppen tíz éve, 1934-ben, az akkor 
újonnan visszatelepedett pálosok első perjele, 
P. Besnyö Gyula, A földön értékes köfaragá-
sok, féloszlopok, ívbordák hevernek össze-
vissza. Mily kár! Ű g y i s oly. szegény Magyar-
ország gótikus emlékekben. Érdemes volna leg-
alább egy kápolnányit restaurálni az ősi ro-
mokból.. S milyen szép álom volna,: egy k i s 
kolostort is építeni mellé: a fehér barátoknak. . . 
Pedig ennek megvalósításán már töri a fejét 
néhány idevalósi buzgó ember (Dr. Hénkey-
Hönig Károly). Az ősi kolostort 1346-ban ala-
pította Nagy Lajos nádora, Póka Benedek, ké-
sőbb maga is- buzgó pálos szerzetes, királyá-
nak kedvelt helyén, a még bölénylakta ősren-
getegben. Ennek a diósgyőri vikariátus alá 
tartozó perjelségnek már a X I V . században 
szép1 birtokai voltak, Nagy Lajos, Mária ki-
rályné s főuraink bőkezűségéből. Gyönyörű 
fejlődésének egyszersmindenkorra végét vetette 
az 1550. esztendő: a török és Perényi Gábor 
protestáns csapatai versenyt pusztították a 
szép gótikus egyházat és monostort. Csodá-
latos, hogy azóta így áll még. Építéshez nem 
hordhatták sz;.ét itt a hegytetőn köveit a kör-
nyék lakói. Az idő meg irgalmasabb volt, mint 
az e m b e r e k . . . 

A turista menedékház tele volt a bombázá-
sok elől elmenekült pestiekkel. í g y tehát a nem 
messze eső, szép új erdészlakban aludtunk. 
De lefekvés előtt kimentünk még P á v a y Sán-
dor pap-testvéremmel az egyik „ l á t ó k ö r e " . 
Felejthetetlenül szép látvány tárult elénk: 
Szolojka völgye. ,Csupa zöld erdő alattunk. 
Egész a látóhatár széléig egyetlen hul lámzó 
óriás zöld levél-- és lombtenger. Mozdulatlan 
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hul lamaival ú g y terült előttünk el, mint va-
lami ̂ megkövült mérhetetlen zöld áradat. Meg-
bűvölten neztem a látókőről ezt a páratlan 
látványt. Sajnos, az est la s san leszállt. A zöld 
sz ínek szel íd óceánja megszürkült , megkopott. 
A lények kialudtak a hegyeken. Ködfátylak úsz-
tak tavolabb már. L a s s a n minden elmerült az 
ej u-ovekvö Szürkeségében. A z ég is elborult. 
Csi l lagok nem szikráztak sötét palástján. 
A hold i s elbújt a felhők mögött. Messzün-
nen fenyegetően dörgöt t Siettünk v i s sza a 
vaksötét erdőn át a tisztásra, az erdészház-
hoz. Utunkon csak a szentjánosbogarak vilá-
gítottak fel-felvi l lanó smaragdzöld fényükkel. 
V a g y talán a megholt pálosok lelkei imbo-
lyogtak előttünk túlvilági lámpásaikkal? 

Másnap, szentmise után, Lil lafüredről autó-
bussza l robogtunk Bükkszentkeresztre. Hatal-
mas bükkrengetegen vágtattunk keresztül, az 
úton végeláthatatlan glédában álltak őrt a 
hamvasszürke törzsű, sudaras bükkfák, itt-ott 
fé lszázméteres fenyők is. Pazarszép vidék ez 
is. Nem is tudtam, h o g y ez a Bükk i s i lyen 
g y ö n y ö r ű ! Bükkszentkereszten, régi nevén 
Üjhután, nem tudunk arról, h o g y pálós kolos-
tor lett volna. D e azt sém tudjuk, hogyan ke-
rült ide a sajólári kolostor remekmívű szó-
széke és egy ik mellékoltára. D e a faragások 
tüzetes megf igyelése , a sajóládi stallumok dí-
szítő st í lusa és ornamentikája meglepően 
egyez ik á bükkszentkereszt i szószékével , csak 
ez még gazdagabb és pázarlóbb. Mellvédjén a 
n é g y evangélista kerek domborművei nem a 
legmarkánsabbak ugyan, de a sátoraljaújhelyi 
s zószék dombormüveire emlékeztetnek valami-
kép. A z apró lépcsők is jellemzők mindkét 
pálos szószéknél . B izonyára az az egyszerű 
magyarázatuk, h o g y a prédikáló atya az elő-
í rásos h o s s z ú és bőredöjű fehér köpenyben 
(kappában) csak tipegve lépkedhetett föl a 
szószékre , nehogy rálépve ruhája szélére, el-
terüljön . . . G y ö n y ö r ű még a szószék koro-
nája is, valóban korona-alakú, csak' elkoi'had-
tan és szúrágottan beroskadt már a t e t e j e . . . 
Mondták ezt a szószéket diósgyőri eredetűnek 
is, de D iósgyőr t az áll ítólagos pálos barok-
oltárok s ima st í lusában készült az ottani szó-
szék és ez a szószék teljesen elüt tőlük. Sátor-
al jaújhelyen i s megvan az eredeti. Kétségtelen 
hát, h o g y Sajóládra mutat az eredet, bár semmi 
fö l j egyzésünk nincs a plébániákon, h o g y ke-
rült el onnan ide. A sajóládi szószék roppant 
e g y s z e r ű és érthetetlen, miért kellett fölcserélni 
az eredetit ezzel a semmitmondó újjal. Viszont 
a bükkszentkereszt i templom egyszerűbb fő-
oltárát és hajópadjait st í lusban és értékben 
messze fölülmúlja a gazdag díszű szószék és 
mellékoltár. Dús faragású keretben szép Mária-
képet tartanak rajt az angyalok. H o g y ezt az 
oltárt i s itt kell megtalálnunk! É s hányfelé 
nem szóródtak lég i emlékeink és mily renge-
teg kallódott el közülük az idők folyamán! 
H a a l lend fe losz latásának anyagi és lelki 

Szentléleki romok. 

kárát mellőznénk is. a magyar művészettör-
ténet sohasem • bocsáthatja r meg II, -József 
rövidlátó és rosszindulatú 1786-os rendeletét. 

r 

Urjöveti ének 
a boldogságos Szűzről 

(Pálos Mária>hímnusz). 

Az Atya az égből fényes angyalt küldött, 
arkangyalt a földre szerény kicsiny Szűzhöz: ' 

mennyek• erősségét. 

Jött az erős hirnök, szárnyalt lé a földre, 
természet csodáját hirdetni a'csöndbe: 

Szűz szüli Menny fényét. 

Csodás tündökléssel jő az Ég Királya, 
••> parancsa országol; mélység szennyes árja, 

többé nem kísérthet. 

Roppantja gőgösek ^getxverő tornyát, ' 
dölyfösek nyakát szent lábai tapossák; 

küzdéstől nem- félhet^ 

Messzeűz Magától'hívságos hatalmat, 
anyjával országol égi birodalmat: 

országát Atyjának. . , 

Siess, siess követ, ajándék hírével, 
Ódon írásokról erős boldog kézzel 

emeld fel a fátylat. 

Menj Hozzá hirdessed, mondd: üdvözlet Néked, 
mondd: malaszttal teljes, mondd: a,z Ür van Véled 

és mondd: ne félj, ne félj! 

ó Szűz, vedd magadra Isten drága terhét, 
tökéletesebb lesz, s tisztaságod szebb még, 

fogadalmadbaú élj. 

Hallotta, s értette Szűz a követ szavát, . v ... 
hitt, fogant és szülte Csodálatos Fiát, 

menny királyi Vérét. 
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Ki emberi nemnek égi pártfogója, 
Istenember, Atya, utódokra szórja 

az örök nagy Békét. 

Kinek szilárdsága megerősít minket, 
emberi gyarlóság törékeny szívünket 

mélységbe ne rántsa. 

Bocsátó Jósága bocsánatát ontja, 
s kegyelem anyjával lelkünk fénybe vonja 

bennünk lakozása. i 

Ki a vétkek árját bocsánattal várja, 
mentsen büntetéstől, vigyen új hazánkba, 

csillagok várába. 
Latinból: LENGYEL REZSŐ 

Fráter Jácint naplójából 
Mily csudálatos dolog a hóesés . Fehér és 

puha píhék sürü, szakadatlan szál ldosása , hul-
lása. Amint belepnek mindent s r a g y o g ó fe-
hérségbe öltöztetnek háztetőket és utakat, tor-
nyokat és ágakat, gödröket és árkokat. Szép 
hópelyhek: „ P i c i n y melód iák / Gazdátlan ál-
mok. -Fagyot t angya l szárnyak" (Ady) , Mily 
elragadtatva írja a bölcs Ecc les iast icus: „Fe-
hérségének • szépségét csodálja a s'zem és hul-
lásától e lámul a sz ív" (Sir. 48, 20). 

Jézuska az erdőben. 

Már évek ótá, o lyan s z o m o r ú a k a karácso-
nyaim. Persze , mindig valami nagyot , va lami 
csodát várok tőlük. Feszül t , remegő es boldog 
sejtelmektől z s o n g a lelkem. É s e lerkez ik a 
szenteste. É s nem történik semmi. Oly üresen 
cs i l log a karácsonyfa . Oly üresen c seng az 
ének ... Igen, még mindig a; régi v i lág kara-
c sonya ihoz vagyok szokva: a meglepetések-
hez, az ajándékokhoz. É s ez most n incs ! c 

Ped ig a K a r á c s o n y értelme és bo ldogsaga-
nak titka: az adás! Ne másoktó l várjunk 
ajándékokat és meglepetéseket: mi kész í t sünk 
nekik. E z a legszebb, l eg igazabb és legboldo-
gabb Karácsony . A K a r á c s o n y le lke b iz nem 
cs i l logó külsőség: . a n g y a l h a j és g y e r t y a f é n y 
és aranydió és sza loncukor és c s i l l agszóró . . . 
A K a r á c s o n y le lke belül van: az Istál ló hide-
gében és homályában, a J á s z o l y durva desz-
kái és nedves sza lmái között:, a k i c s i J é z u s 
könnytő l r a g y o g ó szeme iben . . Igen , h a Ő szü-
letik újra a mi le lkünkben s é letünkben, ak-
kor másra nem k ívánkozunk . A k k o r minde-
nünk megvan. Akkor boldogabbak már nem 
lehetünk. 

* 
Ma a sekrestyében két, t ízéves f i ú c s k a néze-

gette cs i l logó s ámuló szemmel az oltár kará-
csonyfáit . Önkénytelenül kitört belő lük a só-
haj: Istenem, be szép! — T r é f á s a n s mit sem 

-se j tve megkérdeztem tőlük: Ű g y - e nektek n i n c s 
i lyen n a g y karácsonyfá tok? 

A z egy ik k ics inek kivörösödött a s zemhéja 
és s í rássa l küzködve mondotta: N e k ü n k se-
mi lyen karácsonyfánk nincs . — A z t á n beval-
lotta, h o g y édesapja májusban halt meg, az-
óta édesanyja dolgoz ik a k i s csa ládra s b i z o n y 
még karácsonyfa -ágra sem telik keresetéből . 
A n a g y m a m a hozott neki pár s z e m cukrot. — 
A más ik boldogan újságol ta , h o g y bár kará-
csonyfá juk nekik s incs , de a testvérével fél-
ki ló sza loncukrot kapott. I s tenem! Mennyi le-
het ez? T a l á n h ú s z darab. Két gyereknek! i 

í m e a X X . s z á z a d boldog gyermekei . Mit ér 
minden kultúránk, c iv i l izác iónk, h a gyerme-
keinket sem tudjuk bo ldoggá tenni. — De a 
két kics i még sem volt szomorú. — A z e g y i k 
tisztelendő bács i regge l izn i h ívta őket — me-
sélték de ők előbb á ldoznak. S micsoda 
öntudattal mondották ezt. T i s z t a gyermek-
szemükből micsoda érte lem sugárzott . Mi lyen 
bátran felelgettek nekem. P i c i n y sz ívüket már 
a szenvedések k o h ó i edzették m e g és tisztítot-

sták. E g y új, eljövendő, i gazabb és hős ie sebb 
kornak ők a magvetői . 

Uram, tartsd meg a te kis . katonáidat ke-
gyelmedben! ő r i z d m e g a gonosztó l , a bűntől , 
a hűtlenségtől . É s siettesd és munká l jad ve lük 
a T e országod eljövetelét. 

Hetek óta á l landóan — 1 0 fok körü l állott 
a hőmérő. Ma, K a r á c s o n y regge lén + 1 fokot , 
mutat. Mintha a fö ldreszál l t s megtestesül t 
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Szeretet édes és sugárzó mosolyától tűnt volna 
el hirtelen a hideg. 

* . 

Csodálatos jószág a szeretet. Minél többet 
osztogatunk belőle, annál inkább szaporodik. 

* 

Istenem! Mennyire ösösztöne, ősszomja, ős-
igénye az emberszívnek, a szeretet. Amiből 
manapság oly rettenetesen kevés van. Kihűlt 
és nagyon megfogyatkozott az emberekben. 
Pedig hogy sírnak utána. A legtöbb tragédia 
mélyén ez rejlik: Nem tapasztaltam környe-
zetemtől szeretetet, eldurvultam én is. És az 
emberek egymást gyűlölik és gyilkolják . . ; Ó, 
örök Szeretet! Sugározd melegedet e dermedt 
világra. Taníts , meg minket a legfőbb pa-
rancsra, melyet már -csak hírből ismerünk. 

Szilveszter-est. 
Uram! E g y év újra mögöttünk van. Minden 

szépségével és minden szomorúságával. Ezer 
gondjával és bánatával. E g y évvel közelebb 
léptem Hozzád és a Te örökkévalóságodhoz: 

Ü g y érzem, meg kell köszönnöm azt a ren-
geteg jóságot, figyelmet, melyet ez^év folyamán 
rámpazaroltál. Hogy meg' kell köszönnöm 
mindennapi látogatásodat .a szentáldozá,sban 
és a szenvedésben, megvilágosító, erősítő ke-
gyelmeidet a szentgyónásban, elmélkedésben. 
S legfőkép az én váratlan és szinte csodála-
tos gyógyulásomat, melyet sohasem fogok 
eléggé megköszönni. Hálát adok minden ne-
kem ismeretlen jótéteményedért. Hálát , adok 
az én láthatatlan őrangyalomnak, aki annyi 
veszélytől megőrzött. 

É s szívemből bánom minden hanyagságom, 
hűtlenségem, haszontalanságom. Sajnálok min-
den szórakozott imát, hideg széntáldozást, üres 
szentgyónást. Minden gyávaságot a szenve-
désben és minden megalkuvást a r o s s z a l . . . 
Bocsáss meg, kérlek. S adj szentebb, tisztább, 
boldogabb újesztendőt. 

Dr. Paulinyi Gyuláné, br. Oertzen Kornélia; 

Római emlékek / 
Szörnyű viKar söpört végig a -világon. 'Orszá-

gok, nemzetek értékek pusztultak el s a legnagyobb 
értéket, az emberi lelkeket is ezer veszély fenye-
gette és fenyegeti. 

Talán mióta a kereszténység fennáll, sohsem 
éreztük annyira szükségét annak, hogy egy szív-
vel, egy lélekkel tömörüljünk közös Atyánk, a ró-
mai pápa köré s imádságunk, fohászaink szárnyán 
lélekben el ne röpüljünk az'Örök Városba, Rómába. 

Sajnos, Rómát sem kímélte az idők vihara. Ol-
vashattuk, hogy a Szent Péter-templom környékén, 
a Vatikán államban ezrével, húzódtak meg a haj-
léktalanok, a háború üldözöttjei, a menekültek, 
bombakárosultak, stb. A jóságos Atya, az Angyali 

„ Pásztor mindenütt ott volt, ahol segítségre, támo-
gatásra szorulók nyújtották feléje kezeiket. Letö-
rölte a , könnyeket, vigasztalta a szomorúakat, bá-
torította a csüggedöket, de a lelki vigasz mellett 
testi és anyagi támogatásban is részesítette őket. 
A Vatikán' város kapuja mindig nyitva állt a me-
nekültek előtt. 

A régi dicsőséget hirdető romok," a modern kul-
túra alkotásai, a szebbnél-szebb templomok, kolos-
torok, múzeumok, várak, mind-mind megelevened-
nek lelkemben s. szinte látom őket a régi békevilág 

' ragyogó fényében. 
A két szentév gyönyörű emlékei élénken élnek 

emlékezetemben s szívem mélyén sokszor hálát 
adok afc Egek Urának, hogy abban a kegyelemben 
részesített, hogy mind a két szentév alatt elvezérelt 
az Örök Városba. 

1925,- a huszonöt évenkint ismétlődő jubileumi és 
az 193S-ban a megváltás 1900-ik évfordulójával ren-
dezett jubileumi szentév alkalmával csak úgy 
özönlöttek a .kegyelmek az emberiségre. 

Mikor a Szentatya kinyitja a befalazott kaput, 
az úgynevezett „Szént kaput" a Szent Péter bazili-
kában,, egyúttal a kegyelmi forrást, a jubileumi 
búcsúkat is megnyitja a kereszténység, a katolikus 
hívek számára. Ezek elnyeréséért nem kellett ugyan 
Rómába zarándokolnunk, mert a Szentatya kiter-
jesztette a búcsú elnyerését azokra is, akik itthon 
maradtak, de aki megtehette, azt hiszem, új ember-
ként jött oilnan vissza. 

Hazamentünk... Róma a katolikus világnak 
nem idegen ország fővárosa, nem látványosság, 
nem másik világrész,' amit megtekinteni, megbá-
mulni akarunk. Nem is nyaralási, szórakozási le-
hetőség, hanem második -hazánk. Itt ném érezzük 
magunkat idegennek, itt közös, Atyánkban testvérek 
vagyúnk, szín- és, fajkülönbség nélküj. 

A szent évek-alatt alkalmunk is volt ezt tapasz-
talni. Itt találkozót adott̂  egymásnak a világ min-
den nemzetének katolikusa a Szent Péter-templom 
kupolája * alatt, az apostol sírjánál a" világ minden 
nyelvén lehetett hallani: „Hol Szent Péter sírba 
téve" gyönyörű melódiáját. Mi, sokat szenvedett 
magyarok is könnyes szemmél borultunk le az 
apostolfejedelem sírja előtt és csengő magyar nyel-
vünkön énekeltük a pápai himnuszt s dicsekvés 
nélkül mondhatom, a magyarok áhítatos éneke min-
denütt .tetszésre talált. -

A Szent Pétér-bazilikában nem szokatlan, hogy 
egyidöben öt nyelven is dicsérik az Urat, pláne a 
jubileumi év alatt sokszor különböző zarándok-
csoportok különböző nyelven imádkoznak - és éne-
kelnek. Egész bábeli zavar van, de az senkit sem 
£avar az ájtatosságban. Igaz, hogy olyan áhítattal 
nem tudunk imádkozni, mint otthon, mert a renge-
teg látni való lenyügözöleg hat, de az áhítatot pó-
tolj cl 81. megilletődés és á jószándék. 

Magam elé képzelem a Mária Maggiore, a/ Ha-
vas Boldogasszony-templomát, a kegyelmi bazili-
kák egyikét, ahol a betlehemi jászol egyik darabját 
őrzik s ahol mi magyarok a legszebb karácsonyi 
énekeinket szedtük elő, hogy azokkal dicsérjük a 
Szűz Anyát a kis Jézuskával. 

A lateráni bazilika csodálatos és fenséges ko-
molyságával, művészi alkotásaival é^ szépségével 
mélyen beíródott, illetve bevésődött mindnyájunk 
emlékezetébe. Leonardo de Vinci: „Utolsó vacsora" 
képét a Lateránban éppen. úgy nem lehet elfelej-
teni, mint Michelangelo Piétáját a Szent Péter-temp-
lomban. 
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A Lateráni-bazilika közelében van a Szentlépcsö, 
mely a Kereszt-kápolnába vezet. Ezen a lépcsőn 
csak térdencsúszva lehet felmenni, mert bele van-
nak építve azokból a lépcsőkből darabok, amelyen 
az Úr Jézus ment fel Pilátus elé: 

Sokan nem mertek/elindulni, de akik végigjár-
tuk térden ezt az utat, mind azt mondottuk, hogy ' 
az eddigi élmények között ez hatotta meg legjob-
ban az embert.'Térdenállva ment itt előttünk öreg 
olasz nénike, fátyollal beborított fejű vidéki nők 
plébánosuk vezetése mellett, elegánsan öltözött 
dáma, 8—10 éves leánykák, iskolás fiúk, a jobb 

'körből származó férfiak, idegen túristák stb., stb. 
a legnagyobb megilletődéssel csúszták végig a lép-
csőfokokat, egész d kápolnáig. Beteges, gyengébb 
egyének, vagy akikben nem volt vállalkozó szél-
lem. lábon is felmehettek, de csak az oldallépcsön! 
Tisztelettel megpihentünk azoknál a lépcsőfokok-
nál, ahova üveglap alatt van elhelyezve a szent 
lépcső darabja. 

A Capitolium romjai között sétálni és elmeren-
geni, az Angyalvár szép fekvésében gyönyörködni, 
majd a Colosseum porondján a vértanuk vérével 
megszentelt rögökön leborulni, olyan élmény, amit 
leírni nem is lehet, csak átélni. 

A magyar zarándokok híresek voltak a Colos-
seum körül rendezett gyertyás körmenetekről. Ezt 
úgyszólván egy nemzet sem rendezte vagy legalább 
is nem olyan szépen és lélekbemarkolóan. Rengeteg 
nézője volt. A régi cirkuszi páholyok, — melyek 
egy részét képezik a Colosseumnak —, tele voltak 
néziőkkel, főleg olaszokkal. Azonban sok külföldi is 

. megállította arramenőben autóját és úgy gyönyör-
ködött abban a festői látványban, mikor a magya-
rok szépen rendezett sarokban, égő gyertyákkal, 
énekelve imbolyogtak a misztikus, sötétlő olasz ég 
alatt a Colosseum romjai körül. Az aréna közepén 
elhelyezett keresztnél szentbeszéd volt és áldás. 

Volt még egy felejthetetlen jelenetünk az egyik 
zarándoklat alatt. A Forum Románumnál egy ki-
sebb zarándokcsoport jött velünk szembe! Ez any-
nyira megszokott dolog volt, hogy elmerülve a sok 
látnivalóinkban, nem is vettük észre az arramenő-
ket. Egyszerre csak azt vesszük észre, hogy sírva 
borulnak a nyákunkba és magyarul köszöntenek 
bennünket. Kiderült, hogy román zarándokjelvény 
alatt erdélyi magyarokkal hozott össze a szeren-
csés véletlen, jobban mondva, a jó Isten kegyelme. 

Egy napot szenteltünk a katakombák látogatá-
sainak. Most különösen időszerű ezekről elmél-
kedni. Most, amikor az idők mostohasága kénysize-
rített bennünket a földalatti bujkálásra, Istenben 
való hittél és mindenre kész lélekkel viseltük, vagy 
viseljük el ezt á méltán megérdemelt keresztet! < 

Az első keresztények ártatlanul, pusztán hitü-
kért szenvedték el az üldöztetést, s mégis énekelve, 

1 imádkozva mentek 'a vadállatok elé, vagy égtek ele-
venen fáklyaként Néró kertjében., 

Sajnos, most a bűn üli orgiáját szerte a világon 
s Isten büntető kezét csak áldozattal, vezekléssel 
és buzgó imádsággal háríthatjuk el. 

Minthogy a szentévi zarándoklatok befejezésére 
a koronát a Szentatyánál tett látogatás és az ö ál-
dásának megnyerése tette reá, így a jelen és a 
közelmúlt idők súlyosságát csak a testvéri szeretet 
egymásiránt s feltétlen ragaszkodás a közös Atya 
iránt enyhítheti, s ez fogja a gyűlölet lángjain ke-
resztül az igazi kereszténység és a szebb jövő felé 
vezetni ezt a sokat szenvedett emberiséget. . 

G y e r m e k r o v a t 

Jancsi ajándéka 
Vezető: Stefi néni 

A dráqa, jó Viola Néni. helyett, Isten nyugosz-
talja nemes szép lelkét, a kedves Stefi Néni vette át 
a méserovat vezetését. (Szerk.) 

Amit most elmondok, gyerekek, nem mese, ha-
nem valóban megtörtént, alig néhány hettel^ ezelőtt 
egy dunántúli, szép városkában. Ebben a varosban 
is sok olyan kis diák él, mint amilyenek ti is vagy-
tok. Van közöttük jó tanuló, meg rossz is, modo-
sabb és szegényebb gyerek vegyesen. | 

A kis Jancsi gyerek, akiről itt szo lesz, a sze-
gények között is talán a legszegényebb volt. Édes-
apja messze, valahol a Kárpátok lejtőin vigyázza 
mindnyájunk álmát. Édesanyja két keze munkaja-
val csák nagyon' szűkösen tudta előteremteni, ami 
mindennapra kellett, Bizony, a földi örömökből 
nem sok jutott el szegény kis Jancsi szívéig és ele-
téig. Otthon gondot látott, küzdelmet és naponkénti 
újrakezdését a becsületes életharcnak. Mindez ke-
ménnyé és akaraterössé tette érzékeny kis lelkét. 
Megértette, hogy őérte van. Ha az éjszaka közepén 
felébredt arra, hogy még mindig világos van a szo-
bában, még félálomban is tudta, érezte: ^zért gör-
nyed ott édesanyja a varrása felett, hogy ki, tudják 
fizetni a tandíjat, amit egyre nehezebben tud ösz-
szeöltögetni . . . De az anya szíve nem ismer lehe-
tetlent, csak öltögeti hittel és kitartással egyik öl-
tést a másik után, egyik szálat a másik után, hogy 
belőle ember lehessen. -

Jancsi nagyon szerette volna valahogyan édes-
anyjának meghálálni ezt a sok áldozatot. Ünnep 
jön. Karácsony. Valamit ö is adni szeretne. Valami 
akármilyen kicsit, szinte nem is fontos, hogy mit, 
csak értelmet adjon a mozdulatának, csak kinyujt-

Csillagos Jézuska. 
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hassa két vézna kis karját ajándékozón az édes-
anyja felé! 

Kevéske pénzével, amit úgy szedett össze húsz-
fillérenként csomaghordással, elindult, hogy körül-
nézzen, mit is vehetne? Eredetileg tollra és füzetre 
szánta a pénzt, hogy ne kelljen arra is kérni. De 
úgy gondolta,, úgyis szünet van, míg az iskola meg-
kezdődik, adódhat még alkalom, hogy füzetre is 
megkeresse azt a pár fillért. Ez az édesanyjáé lesz! 

Sorba járta a kirakatokat. Orrát egészen oda-
lapította az üveghez és két fényes gyerekszeme só-
várogva nézte a sok szép, színes holmit. Sóvárogva 
és szomorúan, mert akárhányszor megszámolta is, 
neki mindenhogyan csak egy pengő és húsz fillérje 
volt. Se több, se kevesebb, csak egy pengő húszl 
Amit pedig a csillogó kirakatokban látott, az mind, 
de mind sokkalta többe került. Elérhetetlen volt! 

Jancsi fájó szívvel elfordult a kirakatoktól, las-
san elindult és két kövér könnycsepp futott le az 
arcán. A sarkon megállt és arra gondolt, ha már 
ez nem sikerült, legalább saját magának szerez egy 
kis örömet: cukrot vesz a1 pénzen! 

De egy perc múlva már meg is rázta a fejét; nem, 
mégsem! Megveszi a füzetet és ami kell. Ha már 
nem adhatott, legalább kérni ne kelljen az édes-
anyjától. 

Be is ment az üzletbe, de ott olyan sokan/ vol-
tak, majd elveszett a sok hangos felnőtt között. 
Senki sem kérdezte, mit akar, észre sem vették az 
apró emberkét. Jancsinak volt ideje elgyönyör-
ködni a sok szép könyvben, képben, színes ceruzá-
ban. Volt ideje álmodozni arról, mi mindent is 
venne itt most, ha pénze v o l n a . . . 

Mikor végre rákerült a sor, kért egy füzetet, egy 
itatóspapírt és két darab tollat* Alig pár fillért ka-
pott vissza, azt zsebre vágta és szomorúan balla-
gott haza. Otthon,- mikor kibontotta a csomagját, 
meglepődve látta, hogy itatóspapírból kettőt, tollból 
pedig hat darabot kapott, pedig csak egyet, illetve» 
kettőt kért és annyit is fizetett. 

— Űgylátszik, a nagy forgalom miatt tévedésből 
többet csomagoltak be — gondolta és mindjárt in-
dult is, hogy visszavigye a felesleget, — de mire 
odaért* már be voltak zárva az üz le tek . . . '. 

Egész éjjel nyomasztó, rossz álmai voltak az 
idegen tulajdon miatt. Minduntalan felriadt arra, 
hogy üldözik. Alig várta, hogy reggel legyen! 
Sietve vitte vissza az itatóst, és a négy darab tollat. 

A jószívű kereskedőt meghatotta a kis Jancsi 
becsületes, példás lelkülete, hogy ennyire sietett 
visszajuttatni az idegen holmit, pedig az egész 
mindössze pár fillér-értékű volt. 

Jutalmul szép könyvvel ajándékozta meg Jan-
csit és mert tudta, hogy szegény gyerek, kifizette 
a tandíját is egészen évvégéig. Azt akarta, hogy 
Jancsi mindig emlékezzék erre a cselekedetére és 
az életben is minden dolgát ilyen becsülettel intézze 
majd el, mint ezt. , , . 

í g y .történt, hogy Jancsi mégis gyönyörű aján-
dékkal lephette meg édesanyját. És bár, nagyon sze-
gények voltak és nagyon nagy segítség volt a 
pénz, — édesanyja mégsem annak örült jobban, ha-
nem a fia tiszta, liliomos lelkületének! 

Pálos krónika 
November 5-én, Szent Imre herceg napján pécsi 

templomunk búcsúján az ünnepi szentmisét és 
szentbeszédet P. Csellár Jenő ujoncmester tartotta. 

vajai Vajay József írja, kinek „A mi óvóhe-
lyünk" c. versét júliusi számunkban közöltük: „Jú-
nius 2 áii. szolnoki lakásom végében levő rozoga 
pincében családommal együtt meghúzódva, teljes 
épségben menekültünk meg a tőlünk 7 méternyire 
lecsapódott bombától,1 mely ott egy kislakást telibe 
találva, rombadöntött. 

Augusztus 20-án reggel félőt órakor elindultunk 
szolnoki, már megsérült lakásunkról s 8 órakor, 
Hatvanban már hallottuk, hogy Szolnokot és éppen 
a mi utcánkat bombázza az ellenség. 

Egy súlyos bomba házunk mellett hullott le és 
4 méternyire a földbe fúródva* befulladt,, nem rob-
bant fel! Egész épülettömböt söpört volna el. Azóta 
több bombatámadás érte a Horthy Miklós útat, a 
házak nagyobb része elpusztult, de a romok közül 
kiemelkedve, ha roskadozva is, de áll még az én 
lakásom és leányom lakása." 

Halottaink: P. Tornyos Gyula S. J. Budapest — 
P. Bayer Cyrill 0. F. M. Cap. Békéscsaba. — Özv. 
Müller Jánosné, Kazinszky Mária, Baja — Pintér 
Ernő huszárfőhadnagy' Stockholm. — alsótorjai 
Vastagh György ezredes, hősi halott. — Leitner 
Jenő és Leitner Jenőné Budapest/—'- Pálos Károly 
Kiskunfélegyháza. — Dudits Andor Budapest. — 
Kálló Ferenc táb. esp. Budapest. — dr. Endre 
Zsigmond Velan. — Adj Uram, örök nyugodalmat 
nekik! 

Könyvek 
Bognár Elek: Szónoklás és előadás művészete. 

(Fráter György Sajtószövetkezet kiadása, Buda-
pest,. V. kiadás.) 

Megdöbbentem, amikor Savonarola egy beszéde 
kezembe került: hát csak ilyen egy világhíres szó-
nok alkotása? Igen: nála és minden igazi szónok-
nál nem a szavak hatnak, hanem a lélek. A szó-
noklás és előadás ez országoshírü szaktudósa is 
ezt fejtegeti é g y egész könyvön keresztül. 

A jó szónoklatnak három kellékét állítja fel: 
„Tudni! Hinni! Akarni!" Ahogy a szónoklás művé-
szetébe akarja bevezetni az olvasót, maga is ren-
geteget tud, sziklaszilárdan hisz és hatalmasan 
akar. Egy egész életet fektet e könyvbe: annak 
minden örömével, szenvedésével, tudásával, síkeré-
vel. Nem a fölényeskedő szobatudós, hanem a sze-
rető testvér meleg szavai csengnek fülünkbe: ma-
gukkal ragadnak és mi is megtanulunk tőle hinni 
és akarni. Tenger tudás, széleskörű tapasztalat, 
meleg közvetlenség e könyv alapszínei: tehát eléri 
célját. I , , ' 

Még egy fényes erényét kell felvillogtatnunk; 
erőteljesen hangsúlyozza a szónoklás magyarossá-
gát. Égető a szükség e kellék állandó hangsúlyo-
zására, hiszen — mint a jeles szaktudós maga is 
megállapítja „a mi édes anyanyelvünk beteg. 
Súlyos sebekből vérzik. A szabadelvű felfogás 
megengedett mindent. Szabad volt úgy beszélni, ki 
hogyan a k a r t . . . " 

Ez értékes szakmunkát mindenkinek — hitszó-
nokainknak is — igen ajánljuk. 

Bodroghy Szabolcs. 
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A Fráter György Sajtószövetkezet könyvei olvasásával keresztény világnézetedet szilárdítod, 
magyar faji öntudatodat emeled, hitedet és nemzetedet védelmezed! 

Ára: 
••Dr. Nádas Zoltán : Ő is szenvedett. (II. kiadás.) 10.— P 

A kiváló szónok és -egyházi író a mai kor 
szenvedő emberéhez fordul és megérteti 
vele szenvedései diadalmas elviselésének 
mikéntjét. Dr. Scheffler János püspök elő-
szavával. 

••Puszta Sándor : Rapszódiák könyve. Kötve, egy-
szerű 5.r-*-, díszes . : . , . . . . . . • ' .... 15.— P 

A neves papköltő remekbe készült 
-versei. 

Papp Viktor : Magyar Zenei Almanach (kötött). 25,j£*jP 
A magyar zenei élet minden ágát fel-
ölelő nélkülözhetetlen kézikönyv és ^ 
útmutató. 

•Túri Turgonyi András : Titkok ! 5.— P 
Napjaink könnyeiből és~ kacagásából 

' szőtt fordulatosnál-fordulatpsabb no-
vellák. ' 

Koppány Zoltán : Csak itt lehetsz Púdog, . 6.— P 
•Krónikás : Csillagfények a hadak útján 10.— P 

Hősi elbeszélések a magyar történelem 
'legszebb lapjairól. Kiválóan alkalmas 
olvasmány az ifjúság részére, vitéz 

, Béldy Alajos altábornagy előszavával 
••Pongrácz István : Ép testet, ép lelket . 3.^-sP 

Melegszívű, értékes tanítások a dolgozó 
ifjúság számára. 

Sz. Színi.: Önismereti alapok 12.— P 
Értékes tanácsok miként tökéletesíthet-
jük magunkat. 

Bartucz Sándor: Új hadak útján 3 . -^ jP 
Tullio Rispoli: Letűnt idők romjain 6.—'' P 

Regényes és tanulságos" útleírás a Föld-
közi-teijger vidékéről. 

Ragyogó lapok a Pálosrend múltjából. | 1.50 P 
P. Gyéressy; Hallgasd meg zengő énekünk, 

•Madonna! .... 3.— P, 
Mária-himnuszok magyarázata. Lélek-
nemesítő elmélkedési könyv. 

P. Róbert—P.xGyéressy : A jó Jsten csalogánya. , 2.50 P 
Dr. Bendefy László : Magna Hungaria és a Liber 

•^Cénsuum . . . . . . . . . . . . . . . . . ,24.— P 
őstörténeti irodalmunk ê műve azt a 
rejtelmes kérdést vizsgálja, hogy került 
'Juliánus barát utazása, az ősi Magyar-
ország megtalálása a Római Egyház 
adókönyvébe. 

Zsuffa Sándor: A magyar nyelv nyelvrokonságai. 12.— P 
Kökény -..Népszerű helyesírási kalauz Ö.^.P 
Kökény : Közgazdasági gyakorló- és diktálókönyv 4.— P 
Kökény : Gyorsírási gyakorló- és diktálókönyv . . 4.— P 
Rakovszky : Párásztgrój '. 7.50 P 
Bognár Elék : A szónoklás és előadás művészete. . 20.'—' P 

Mi a siker t i tka? Legyen jó a beszéd-
készségünk ! Mindenkit megtanít erre a 
szerző szónokiskoláj a tankönyve. (V. 
kiadás.) . 

Dr. Szabó : Kiev . 12.— .P 
E várQs sok magyar vonatkozása min-
denkit érdekel. 

P. Gyéressy: Keresztút a Szüzanyával —.30 P 

• Leventeégyesületi könyvtárak részére engedé-
lyezett. 

• • Ifjúsági és leventekönyvtár.ak részére engedé-
lyezett. 

Ára : 
F. Lánczos : Gseppellény György magyar vértanú _ . p 

élete '••<•• '..».• ' ' ' 
A Szeplőtelen Szűz Kis Zsolozsmája —-40 P 
Pálos levelezőlapok darabja 1 — , 
Színes levelezőlapok a magyar faj életéből, 4 faj ta , p 

' darabja ; . . . '•'•••. 
Rafael Leonardo da Vinci, Murillo Madonna-

'képek, művészi reprodukciók, antik kivitel-
ben, nemesveretű keretben, kisébb, közép-
ós nagyobb méretben . . . . 60..—, 80.—és 100.— P 

H. Mihalik : Az eszperantó módszeres tankönyve és 
ismertetők e kisegítő nyelvről . . 3.— P 

A kis népek nem emelik faji öntudatu-
• kat, ha a nagy népek nyelvét művelik. 

Ezzel csftk az idegen érdekek előre-
törésének ú t j á t egyengetik. E kérdéssel 
^ való foglalkozás elsőrendűen nemzeti 
érdek. 

Lombos: Szótártáblázat ...... P 
Inoue : Legolibro (japán-eszperantó olvasókönyv) 3.:— P 
Baghv : Viktimoj ... • • • • 7 p 

Fáy : Elektitaj fabeloj 1.50 P 
Seppík : La tuta Esperanto . .. ;'. . . , . . . . • • • • • 6 — P 
P. Bianchini: Malgranda katekismo (kis katelciz- ' 

musj ....... . . i 1-50 P 
P. Bangha : Vivő de nia vivő 
Dr. Erdey: Unua Eukaristia Esperanto Mond-

, kunveno.\( Az első euch. eszp. kongresszus) 7.— ;P 
Madách—Dr. Kalocsay : La tragedio de l'homo 

i. (Zichy képekkél) . . . ' . . . - . . , ttrajgjjlH 
egyszerű 6 .—;P 

Hekler : Arthistorio , ,• • • 17.— P 
Genthon : La pentroartó 17.-— 
Dr. Kalocsay: Hungara Antologio 22.-?— P 
Enciklopedio de Esperanto • • 40.-^- P 
Dante—Dr. Kalocsay: Infero (kötött) 15.—• P 

Imakönyvek, kegytárgyak, áttérési káté stb. 

Orczy imakönyv, kecskebőr kötéssel 67.50 P 
« « borjúbőr kötésben 75.— P 

Hit, Remény, imakönyv bőrutánzat 10.50 P 
«. ' « . « 13.50 P ' 
« «. bőrkötésben . 22.50 P 

Új Lelkimanna, imakönyv bőrkötésben 36.— P 
. i « '•' cellofán 24.-^ P « -« bőrutánzat . . . . . . . . ( . ,21.— P 
•"«' • pergament. 24— P 

Imakönyv. «Istenért és Hazáért» (imák és elmél-
kedések katonáknak is) • 5.— P 

Szent Antal imafüzet 1.50 P 
Himmetschlüssel, cellofán kötésben 27.—*; P 
Németnyelvű kis imakönyv SÍ.-l£ P 
Szentképek, ízléses kivitelben -H.30, •—.24, —.18, 

—.12, —.06 és —.05 P 
Fekete• Madonna, színes nyomát . . . / 4.-7* P 
Rózsafüzérek ,4.;— P-től 12.— P-ig. 

« gyermekeknek 2.70 P 
Fa és alabástrom feszületek, érmek, szenteltvíz tartók, 

könyvjelzők és más kegytárgyak. 
Rövid Katolikus Káté dr. Hévey Gyula pápai 

kamarás fordításában. Az áttérési vizsga 
anyaga legrövidebb összefoglalása (kate-
kizmus, helyett használható) —.80 P 

Megrendelhetők a FRÁTER G Y Ö R G Y Sajtószövetkezet könyvkereskedésétől Budapest, 
VI. kerület, Lovag-utca 10. Távbeszélő: 127—780. 

vagy A Fehér Barát kiadóhivatalánál, Budapest, VI., Dessewffy-u. 24. Tel.: 129—238. 
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A P Á L O S E E N D B A R Á T A I N A K É R T E S Í T Ő 
T A D T A I . P- Zembrzuski Mihály: Beköszöntő. —7 Erdey Ferenc: Az ehgesztelő Boldogasszony.— P. Csellár Jenő: 
I M K 1 M L v _ > ' I V I D v _ / L • ^ Boldogasszony és a Pálosok. — P. Gyéressy Ágoston: Remete Szent Pál misztikája. — Érdey Ferenc: 

Az engesztelés t e o l ó g i á j a . B r o d r o g h y Szabolcs: Szen^ Gellért kettős hivatása. — P. Csellár ]enő: Mi történt Fatimában. -— 
P. Bolyós Ákos: Új élet a romokon. — P. Egyenes: Kolostorok rejtekéből.' — Pálos krónika. — Az Engesztelés Műve Központi 

Titkárságának közleményei. — Gyermekeknek. 

IE K Ö S 2 Ö M T Ő 
A magyar pálos sasfészkek M ahogyan egy szónok a 

pálos kolostorokat nevezte '—? sajátos, a lelki élet mély-
ségeit kereső szellemét akarjuk e lapokon keresztül el-
juttatni mindazokhoz, akiknek lelkében visszhangra talált 
az Űr szava: „Egy a szükséges. . ." és szeretik e lelkü-
letet összekötni mindazzal, ami szépet, nemeset a ma-
gyar lelkiség az évszázadok folyamán, mint kagyló az 
igazgyöngyöt, kitermelt és alkotott. 

Sajnos, kevés még e sasfészkek száma, — ^ hiszen 
mindössze három pálos kolostor van ma Magyarországon! 
Azonban ez jj jonnan létesített néhány kolostor is nagy 
történelmi m uli KA f«RInthol--vioew,—m»iy mélyen;—e-Í3ia-
kíthatatlanul gyökerezik a 
magyar földbe, történe-
lembe és lelkiségbe. Bol-
dog Özséb és szentéletű 
társainak, a magyar erdők 
mélyén Isten szereteté-
től áthatott lelke és szel-
leme hosszú századokon 
át volt ihletője és élte-
tője a magyar vallásos 
életnek, irodalomnak és 
művészetnek. 

A pálos ( lelkületnek ál-
talános, jellegzetes voná-
sa a szemlélődés. Elme-
rülni Istennek és szent 
titkainak szemléletébe! Mi-
nél mélyebben és közvet-
lenebbül megközelíteni 
alázatos, imádó és en-
gesztelő lélekkel Azt, aki-
nek léte világít mint az 
égő nap, de Akinek mély-
ségeibe itt a földön ha-
landó .ember kutató tekin-
tete egészen bele nem 
tek in thet . . . Remete Szent 
Pál Jézus szent hevének 
édességéből él 90 eszten-
dőn át a pusztaságban! S | Brodszky felv. 
nyomában Boldog Özséb Sziklatemplom főoltárának képe. 
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és remetetársai meghúzódnak az erdők mélyén, távol az 
emberi élet lármás forgatagától és hajszolódásától, erdei 
barlangjaikban Istent keresték' és Jézus nevének gyö-
nyörűségét ízlelték. 

A bensőséges Isten-szeretetnek kivifágzása az em-
beri lélekben az engesztelés, ahol lángra lobban ez a 
titokzatos tűz, ,az engesztelő szeretet tüze, ott hősi, cso-
dálatos áldozatok születnek! Remete Szent Pál, mint ifjú, 
gazdag örökséget hagy el, - — amit a pusztában sem sír 
vissza! ^-,'és egy barlangban él kenyéren, vizén, néhány 
szem datolyán. Boldog Özséb főpapi rangjáról mond 

magános barlangba vonul, hogy vezekeljen és en-
geszteljen nemzetéért, 
mely sokak könnyelműsé-
ge folytán oly gyászosan 
sanyarú sorsra jutott. Pél-
dáját követi sokezer fő-
úri és jobbágysorsból való 
ifjú, akik szinte versenyre 
kelnek a pálos kolosto-
rok rejtekében, a vezek-
lés és engesztelés áldo-
zataiban. Csodálatramél-
tóan önfeláldozó, Istenért 
és a hazáért hősies le-
mondásra kész lelkületük 
nem kis mértékben járult 

. ahhoz, hogy a tatárdúlás 
pusztulásából oly hamar, 
és oly erőteljesen éledt 
újra a magyarság. 

Azt szeretnénkv'most is, 
hogy /sok^ magyar testvé-
rünk találja majd meg e 
sorokon keresztül lelke 
számára az erőforrást, 
hogy szent példájukat 

l legalább lelkületben kö-
vesse; Istennek élő, imád-
ságos, engesztelő lelkük 
nyomán minél többen ta7 

látják meg békességüket 
és vigasztalásukat Isten-
ben! 

P. Zembrzuski Mihály, 
tartományfőnök. 

Festette: Feszty M. 
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